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Торжествующее пространство есть О:—Поле, Море, Просторъ. Почему говоримъ мы Оргія? Потому что въ Оргіи много воплей восторга. Но все огромное опредѣляется черезъ О, хотя бы и темное:—Стонъ, горе, гробъ, похороны, сонъ, полночь. Большое какъ долы и горы, островъ, озеро, облако. Долгое, какъ скорбная доля. Огромное какъ Солнце, какъ Море. Грозное, какъ осыпь, оползень, громъ. Строгое, какъ угроза, какъ приговоръ, брошенный Рокомъ. Вмѣстѣ съ грубымъ У порочитъ въ словѣ Уродъ. Ловко и злобно куснетъ острымъ дротикомъ. Запоетъ, заноетъ какъ колоколъ. Вздохомъ шепнетъ какъ осока. Глубокимъ раскроется рвомъ. Возъ за возомъ громоздкимъ, точно слонъ за слономъ, полнымъ объемомъ сонно стонетъ обозъ. Въ многоствольномъ хорѣ лѣсномъ многолиственномъ, или въ хвойномъ борѣ, вольно, какъ волны въ своемъ переплескѣ, повторнымъ намекомъ и ощупью бродитъ. Знойное лоно земное, и холодъ морозныхъ горъ, водоворотное дно, омутъ и жерновъ упорный, огнь плоти и хоти. Зоркое око ворога волка,—и око слѣпое бездомной полночи. Извои суровые воли. Высокій сводъ взнесеннаго собора. Бездонное О.




Тот же текст в современной орфографии 

Торжествующее пространство есть О: — Поле, Море, Простор. Почему говорим мы Оргия? Потому что в Оргии много воплей восторга. Но всё огромное определяется через О, хотя бы и темное: — Стон, горе, гроб, похороны, сон, полночь. Большое как долы и горы, остров, озеро, облако. Долгое, как скорбная доля. Огромное как Солнце, как Море. Грозное, как осыпь, оползень, гром. Строгое, как угроза, как приговор, брошенный Роком. Вместе с грубым У порочит в слове Урод. Ловко и злобно куснет острым дротиком. Запоет, заноет как колокол. Вздохом шепнет как осока. Глубоким раскроется рвом. Воз за возом громоздким, точно слон за слоном, полным объемом сонно стонет обоз. В многоствольном хоре лесном многолиственном, или в хвойном боре, вольно, как волны в своем переплеске, повторным намеком и ощупью бродит. Знойное лоно земное, и холод морозных гор, водоворотное дно, омут и жернов упорный, огнь плоти и хоти. Зоркое око ворога волка, — и око слепое бездомной полночи. Извои суровые воли. Высокий свод взнесенного собора. Бездонное О.
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Бальмонт._Поэзия_как_волшебство._1915.pdf/65&oldid=2627688
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